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      De regerende koningin van de Londense society, Lady Elizabeth Worthingham, heeft haar toekomst uitgestippeld. Goed trouwen, en trouwen zonder liefde. Een gemakkelijke belofte om te doen en een die ze haar familie verschuldigd was na haar bijna rampzalige verleden dat hen allen bedreigde.

      

      En de losbandige schurk Henry Andrews, Graaf van Muir, wiens onvermogen om zich als een heer te gedragen toen ze hem het meest nodig had, zou op een dag boeten voor zijn verraad. Na drie jaar in het buitenland keert Henry terug naar Engeland, vastbesloten om de enige vrouw die zijn hart veroverde tot zijn echtgenote te maken.

      

      Maar de ijzige ontvangst die hij van Elizabeth krijgt, is kouder dan zijn thuis in de Schotse hooglanden. Terwijl oude wonden openrijten en bedrog even dik vloeit als bloed, groeit er ook een liefde die alle obstakels zal overwinnen, tenzij een naamloze vijand, vastbesloten zijn eigen pad te volgen, zijn zin krijgt en hun liefde nooit het daglicht ziet...
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        Engeland 1805 - Surrey

      

      

      'Je bent geruïneerd.'

      Elizabeth stond roerloos terwijl haar moeder, de hertogin van Penworth, voor de brandende haard op en neer liep, haar gouden zijden jurk wapperend achter haar, de diepe frons tussen haar ogen een uitdaging voor ieder die haar zou durven volgen. 'Nee. Laat ik het anders zeggen. De familie is geruïneerd. Al mijn meisjes, hun toekomst, zijn aan de kant geschoven als straatarme weeskinderen.'

      Elizabeth, de oudste van alle meisjes, veegde een eenzame traan van haar wang en vocht tegen de neiging om over te geven. 'Maar Henry heeft toch zeker geschreven over zijn terugkeer?' Ze wendde zich tot haar vader. 'Papa, wat stond er in zijn brief?' De ernstige rimpels tussen de wenkbrauwen van haar vader waren dieper dan ze ooit had gezien, en angst kriebelde in haar buik. Wat had ze gedaan? Wat had Henry gezegd?

      'Ik zal het je niet voorlezen, Elizabeth, want ik vrees dat het je alleen maar meer van streek zal maken, en gezien je delicate toestand moeten we je gezond houden. Maar nooit meer zal ik de Graaf van Muir één voet in mijn huis laten zetten. Als ik bedenk,' zei haar vader, terwijl hij tegen een blok naast het vuur schopte, 'dat ik hem heb gesteund om zijn oom in Amerika op te zoeken. Ik schaam me diep.'

      'Nee,' zei Elizabeth, terwijl ze haar vaders blik ving. 'Je hebt niets om je voor te schamen. Ik wel. Ik ben degene die het bed heeft gedeeld met een man die niet mijn echtgenoot was. Ik ben degene die nu zijn kind draagt.' De tranen die ze zo hard had geprobeerd tegen te houden, begonnen nu in alle ernst te stromen. 'Henry en ik waren vrienden, nou ja, dat dacht ik tenminste. Ik nam aan dat hij het juiste zou doen voor onze familie, voor mij. Waarom wil hij niet terugkeren?'

      Haar moeder, die stil uit het raam staarde, draaide zich om bij haar vraag. 'Omdat zijn oom heeft gezegd dat geen enkele neef van hem zou trouwen met een slet die de prijs heeft weggegeven voordat de contracten waren getekend, en Henry was het blijkbaar eens met deze uitspraak.'

      Haar vader zuchtte. 'Er is een oude rivaliteit tussen Henry's oom en mij. We waren nooit vrienden, ook al waardeerde ik Henry's vader enorm, zo dicht als een broer zelfs. Maar zijn broer was humeurig, een jaloerse hond.'

      'Waarom was je geen vrienden met Henry's oom, papa?' Hij antwoordde niet. 'Alsjeblieft, vertel het me. Ik verdien het om het te weten.'

      'Omdat hij met je mama wilde trouwen, en ik won haar hand in plaats daarvan. Hij was blind van woede, en het lijkt erop dat hij zelfs na twintig jaar wraak op mij wil nemen door jou te ruïneren.'

      Elizabeth liet zich geschokt op een sofa vallen bij dit nieuws. 'Wist Henry hiervan, van wat er tussen jou en zijn oom was? Heb je het hem ooit verteld?'

      'Nee. Ik dacht dat het lang vergeten was.'

      Elizabeth slikte terwijl de kamer begon te draaien. 'Dus Henry heeft zijn rijke oom gevonden en is vergiftigd door zijn leugens. De man heeft mij afgeschilderd als een lichtekooi zonder karakter.' Ze nam een kalmerende ademhaling. 'Vertel me, staat er echt in de brief dat dit ook Henry's mening is?'

      De hertog kwam naast haar zitten. 'Het is inderdaad de mening van hen beiden, ja.' Hij pakte haar hand en kneep erin. 'Je moet trouwen, Elizabeth, en snel. Er is geen andere keuze.'

      Ze stond op en deinsde weg van haar vader en zo'n idee. Met een vreemde trouwen was erger dan helemaal niet trouwen en in ongenade vallen. 'Dat kan ik niet doen. Ik heb niet eens een seizoen gehad. Ik ken niemand.'

      'Een goede vriend van mij, Burggraaf Newland, is onlangs overleden. Zijn zoon, Marcus, die wat eenvoudig van geest is na een val van een paard als kind, heeft een vrouw nodig. Maar vanwege zijn kwaal wil niemand hem hebben. Ze zijn wanhopig om het landgoed binnen de familie te houden en zoeken iemand om hem aan uit te huwelijken. Het zou een goede match voor jullie beiden zijn. Ik weet dat het niet is wat je wilde, maar het zal jou en je zussen behoeden voor een schandaal.'

      Elizabeth stond naar haar vader te kijken, haar mond open van schok en niet weinig schaamte. 'Je wilt dat ik met een simpele ziel trouw?'

      'Zijn spraak is slechts wat vertraagd, verder is hij een vriendelijke jongeman. Ik geef toe dat hij niet zo knap is als Henry, maar... tja, we moeten doen wat het beste is in deze situatie.'

      Haar moeder zuchtte. 'Lord Riddledale heeft opnieuw aangeklopt en om je hand gevraagd. Je zou zijn aanzoek alsnog kunnen accepteren.'

      'Alstublieft, ik zou liever mijn eigen hand afhakken dan met zijne lordschap trouwen.' De gedachte alleen al was genoeg om haar rillingen te bezorgen.

      'Welnu, dan zul je met Lord Newland trouwen. Het spijt me, maar het moet en zal gebeuren,' zei haar moeder op harde toon.

      Elizabeth liep naar het raam dat uitkeek op het meer waar ze zich aan Henry had gegeven. Zijn lieve, gefluisterde woorden van liefde, dat hij wilde dat ze op hem zou wachten, dat ze zouden trouwen zodra hij genoeg geld had verzameld om zijn Schotse landgoed te onderhouden, fladderden door haar gedachten. Wat een leugenaar bleek hij te zijn. Het enige wat hij wilde was haar onschuld en niets anders.

      Woede gonsde door haar heen en ze klemde haar tanden op elkaar. Hoe durfde Henry haar zo te bedriegen? Haar verliefd te laten worden, te beloven trouw te zijn en met haar te trouwen bij zijn terugkeer. Hij had nooit met haar willen trouwen. Als hij dat had gewild, zou hij nu onderweg zijn naar Engeland.

      Ze draaide zich om en keek naar haar ouders, die zich leken te hebben neergelegd bij een lot dat geen van hen ooit voor mogelijk had gehouden of gewild. 'Ik zal met Burggraaf Newland trouwen. Schrijf hen en regel de bruiloft binnen een maand of eerder indien mogelijk. Het kind dat ik draag heeft een vader nodig en de burggraaf heeft een vrouw nodig.'

      'Dan is het geregeld.' Haar vader stond op, liep naar haar toe en nam haar hand. 'Heeft Henry je iets beloofd, Elizabeth? De brief is zo niet zoals hij is, ik heb me sinds ik hem ontving afgevraagd of het niet alleen de mening van zijn oom is en niet echt van Henry.'

      'Hij wilde dat ik op hem zou wachten, dat ik hem tijd zou geven om het landgoed van zijn familie te redden. Hij wilde niet met een vrouw trouwen om haar geld; hij wilde een selfmade man zijn, denk ik.'

      'Leugens, Elizabeth. Allemaal leugens,' verklaarde haar moeder kil. 'Henry heeft je gebruikt, vrees ik, en ik betwijfel ten zeerste of hij ooit terug zal keren naar Engeland, of naar Schotland, wat dat betreft.'

      Elizabeth slikte de brok in haar keel weg, niet willend geloven dat de man aan wie ze haar hart had gegeven haar zo zou behandelen. Ze had gedacht dat Henry anders was, een heer die van haar hield. Bij de medelijdende blik die haar vader haar schonk, duwde ze hem opzij en rende de kamer uit.

      Ze had lucht nodig, frisse, koele, kalmerende lucht. Bij het openen van de voordeur raakte de koude ijzige wind haar gezicht, en duidelijkheid overviel haar. Ze zou gaan rijden. Haar paard Argo zorgde er altijd voor dat ze zich beter voelde.

      Het kostte de stalknecht slechts minuten om haar paard te zadelen, en al snel draafde ze weg van het huis, het enige geluid dat van de sneeuw die knarste onder de hoeven van haar paard. De kou drong door haar jurk, en ze had er spijt van dat ze zich niet had omgekleed in een geschikte rijkleding, maar schrijlings rijden in wat ze toevallig aanhadden was een normale praktijk voor de kinderen van de hertog van Penworth. Te veel vrijheid als kind, allemaal toegestaan te doen wat ze wilden, en nu had die vrijheid haar regelrecht in de ergste soort problemen geleid.

      Ze zette haar paard aan tot een langzame galop, haar gedachten een caleidoscoop van onrust. Henry, ooit de pupil van haar vader, iemand die ze als vriend had beschouwd, had haar verraden toen ze hem het meest nodig had. Schuld en schaamte overspoelden haar net toen het begon te sneeuwen, en alles in een kristalwitte waas hulde.

      Ze zou Henry dit nooit vergeven. Ja, ze hadden een fout gemaakt, een verschrikkelijk gebrek aan fatsoen van haar kant waar ze nooit echt over had nagedacht. Maar als het ergste zou gebeuren, een kind, had ze zichzelf getroost met de gedachte dat Henry het juiste zou doen, naar huis zou terugkeren en met haar zou trouwen.

      Hoe kon ze het zo mis hebben gehad?

      Ze greep naar haar buik, nog geen tekenen dat er een klein kind in groeide, en hoe geruïneerd ze ook was, hoe ze mogelijk haar familie zou ruïneren, ze had geen spijt van haar toestand, en ze zou dit kind niet buiten het huwelijk baren. Lord Newland zou met haar trouwen aangezien zijn situatie niet gunstig werd bekeken door de ton; het was een verbintenis die hen beiden zou passen.

      Schuld prikte in haar ziel dat ze Henry's kind zou laten doorgaan voor dat van Lord Newland, maar welke keuze had ze? Henry zou niet met haar trouwen, het kind niet erkennen als het zijne. Elizabeth had weinig keus. Er viel niets anders aan te doen.

      Een hert schoot uit het kreupelhout, en Argo schrok, sprong plotseling opzij. Elizabeth gilde toen haar zit verschoof. De beweging bracht haar uit balans en ze viel, hard op de grond terechtkomend.

      Gelukkig verzachtte de zachte sneeuw haar val, en ze ging rechtop zitten, zich net zo voelend als toen ze op haar paard zat. Ze wreef over haar buik, tranen vulden haar ogen bij de gedachte dat als ze harder was gevallen, al haar problemen voorbij zouden zijn. Wat een verschrikkelijk persoon was ze om zoiets te denken, en wat haatte ze Henry omdat zijn afwijzing van haar zulke afschuwelijke gedachten in haar hoofd had gebracht.

      Argo duwde tegen haar zij toen ze opstond; ze greep naar de stijgbeugel en hees zichzelf weer op haar paard. Terwijl ze de tranen uit haar ogen veegde, beloofde Elizabeth dat er geen meer zouden worden vergoten om een jongen, want dat was zeker wat Henry nog steeds was, een onvolwassen jongeling die geen enkele gedachte aan anderen schonk.

      Ze zou trouwen met Burggraaf Newland, proberen hem zo gelukkig mogelijk te maken als mogelijk wanneer twee vreemden samenkomen in zo'n verbintenis, en verdoemd zou iedereen zijn die de naam Henry Andrews, Lord Muir, ooit nog in haar bijzijn zou noemen.
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        * * *

      

      Amerika 1805 - New York Harbor

      Henry hief zijn gezicht naar de wind en regen terwijl het pakketschip de Hudson-rivier opvoer. De vochtige winterlucht paste bij de kilte die hij van binnen voelde, verdovend de pijn die zijn kern niet had verlaten sinds hij afscheid nam van de kusten van Engeland. En nu was hij hier. Amerika. De rokerige stad die net ontwaakte voor een nieuwe dag leek dichtbij genoeg om aan te raken, en toch was zijn ware liefde, Elizabeth, verder weg dan ze ooit was geweest.

      Hij wreef over zijn borst en kroop dieper in zijn overjas. De vijf weken over de oceaan hadden zich voortgesleept, eindeloze dagen waarin zijn gedachten door slechts één gedachte werden bezet: zijn Elizabeth.'

      Hij sloot zijn ogen, waarbij hij het visioen van haar voor zijn geest haalde, haar eerlijke, lachende blik, de prachtige glimlach die er altijd in slaagde zijn adem te laten stokken. Hij fronste, terwijl hij haar evenveel miste als de sterren aan de Hooglandse nachthemel.

      'Dus, Henry, jongen, wat is je plan op deze grootse landen?' Henry bekeek de kapitein van het Britse Overheidspakketschip; zijn grijzende bakkebaarden en gerimpelde huid rond zijn ogen vertelden van een man die zijn hele leven op zee had doorgebracht en er elk moment van had genoten. Hij grijnsde. 'Mijn fortuin maken. Een gebroken familieband herstellen als ik kan.'

      De kapitein stak een cheroot op en blies, de rook al snel verloren in de mistige lucht. 'Ah, grootse plannen dus. Enig idee hoe je je fortuin gaat maken? Ik kan zelf wel wat tips gebruiken.'

      'Mijn oom woont hier. Bezit blijkbaar een scheepvaartbedrijf, hoewel ik de man nog nooit heb ontmoet of zelf heb gezien of dit waar is. Ik hoop dat, aangezien hij het zo goed heeft gedaan, hij me kan leiden op mijn weg naar mijn eigen fortuin.'

      De kapitein knikte, starend naar de boeg. 'Het lijkt erop dat je alles goed hebt doordacht.'

      Henry schrok op toen de kapitein bevelen riep voor halve mast. Hij hoopte dat de oude man gelijk had met zijn stelling. Hoe minder tijd hij hier doorbracht, hoe beter het zou zijn. Hij duwde de gedachte weg dat Elizabeth in de komende maanden zou debuteren, om rondgeleid te worden in de ton als een heerlijk hapje. Om in het middelpunt van de belangstelling te staan, een hertogin's dochter rijp voor het plukken. Hij knarste met zijn tanden.

      'Ik wens je veel geluk, Henry.'

      'Dank je.' De kapitein liep weg, en hij draaide zich om naar de stad die zo anders was dan Londen of zijn hooglandse thuis. Vreemd en verkeerd op zoveel niveaus. Het modderige water was de enige overeenkomst met Londen, mijmerde hij, een beetje glimlachend.

      Henry liep naar de boeg, leunend over de houten reling. Hij zuchtte, in een poging de sombere stemming te verdrijven die hem had overspoeld naarmate ze dichter bij Amerika kwamen. Wat hij hier deed was een goede zaak, een eervolle zaak, iets dat als hij het niet deed, Elizabeth voor altijd voor hem verloren zou zijn.

      Hij had zijn grootvader op dat moment niet meer kunnen haten voor het verliezen van hun fortuin tijdens een kaartspel al die jaren geleden. Het was een wonder dat zijn vader Avonmore drijvende had kunnen houden en zichzelf uit de gevangenis voor schuldenaren had kunnen houden.

      De bemanning die het pakketschip voorbereidde om aan te meren, was om hem heen bezig, en hij begon in de richting van de kleine kamer die hem voor de duur van de reis was toegewezen. Het was beter dan niets; zelfs al had hij niet volledig rechtop in de ruimte kunnen staan, het was tenminste privé en comfortabel.

      Vastberadenheid om te slagen, om ervoor te zorgen dat zijn en Elizabeth's toekomst veilig was, om zo snel mogelijk terug te keren naar huis, vlamde in hem op. Hij zou niet falen; voor één keer zou de Graaf van Muir niet de toekomst van het landgoed vergokken, maar er juist voor vechten, het respectabel verdienen zoals zijn voorouders hadden gedaan.

      En hij zou naar huis terugkeren, met zijn Engelse meid trouwen, en haar de rest van hun dagen verwennen. In Schotland.
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        Twee jaar later - Londen

      

      

      In de armen van Lord Dean, de Graaf van Thetford, danste Elizabeth een menuet, genietend van zijn ontspannen stijl en bekwame vaardigheid. Ze keek op naar zijn charmante grijze ogen met zware oogleden, rechte neus en sterke kaak. Een heer zo verleidelijk als de muziek betoverend was. Haar nieuwe groene zijden jurk gleed sensueel om haar lichaam terwijl ze door de zaal bewogen, tussen andere paren door.

      De lucht rook naar bloesems uit de kas en een alarmerende hoeveelheid verschillende parfums. Ze grinnikte toen hij lieve woorden in haar oor fluisterde die, als niets anders, vermakelijk waren. Ze stond zijn geflirt toe tot op zekere hoogte. Hij was een lieve man.

      Verliefd op haar.

      'Het seizoen is al halverwege, Lady Newland. Gaat u terug naar Dunsleigh of naar uw eigen huis in Wiltshire?'

      Elizabeth lette op haar voetenwerk. 'Dunsleigh, denk ik. Dat is waar mijn familie wil dat ik heenga. Het is een tijd geleden dat ik hen daar bezocht.' Ze keek weg van zijn teleurgestelde gezicht en observeerde de andere dansende paren. Dunsleigh was waar haar hart lag, niet haar echtelijke woning en zeker niet Londen. Wat betreft de man in haar armen, hij was aardig genoeg, maar noch hij noch enige andere fat die zichzelf verbeeldde verliefd op haar te zijn, kon haar overtuigen om te blijven of opnieuw te trouwen.

      'Ah, jammer. Misschien zou ik, als u het toestaat, kunnen langskomen wanneer ik de volgende keer in Surrey ben.'

      Ze glimlachte. 'Natuurlijk bent u altijd welkom, mylord. Ik weet zeker dat mijn broer verheugd zou zijn met een bezoek. Zoals u weet, is hij al geruime tijd in Dunsleigh om alles over het landgoed te leren.'

      'Hoe gaat het met uw vader? Ik had willen informeren naar zijn welzijn.'

      'De hertog maakt het goed.' Ze glimlachte. 'Veel beter, dank u. De dokter heeft gezegd dat hij het rustiger aan moet doen, dat is alles. Josh neemt de taken over, zoals het hoort. Vader zou je ook graag zien.'

      'Ik ben al van plan geweest langs te komen...'

      Elizabeth keek naar hem op toen de dans ten einde liep en hoopte dat zijn laatste opmerking niet betekende wat zij dacht. Ze haatte het om iemands aanzoek te moeten afwijzen, maar dat zou ze doen als hij het zou vragen, net zoals ze bij ieder ander zou doen.

      Hij liet haar achter bij haar jongere zus Victoria en begaf zich naar de speelkamer. Victoria trok haar wenkbrauw op en glimlachte toen ze haar aandacht trok. 'Weer eentje die aan je voeten ligt, zie ik.'

      Elizabeth prutste aan haar haar. 'Hij denkt dat hij 'de ware' is. Hij heeft zelfs gehint dat hij met papa over mijn hand zou spreken. Ik zal niet opnieuw trouwen. Lord Newland was meer dan genoeg.'

      Victoria fronste. 'Lord Newland was toch niet zo slecht. Hij leek verzot op je.'

      Ze knikte, wetend dat onder de omstandigheden waarin ze was getrouwd, Lord Newland een zeer gelukkige zegen voor haar was geweest. 'Ik gebruikte hem, en ik weet dat hij mij net zoveel gebruikte, maar dat maakt zulke verbintenissen nog niet goed. Hij voedde een jongen op die niet van hem was, hield zelfs van hem. Ik kan mezelf dat niet vergeven.'

      Victoria pakte haar hand vast, medeleven in haar blik. Medeleven dat ze niet verdiende. 'Ik weet dat het moeilijk moet zijn, maar als we de ware vaders van de helft van de kinderen van de bon ton zouden kennen, denk ik dat het een oogopende ervaring zou zijn. Lord Newland was een gelukkig man. Jij deed dat, niemand anders. Kwel jezelf niet zo. Je verdient dat niet.' Haar zus gebaarde naar de overkant van de zaal en Elizabeth kromp ineen bij degene die ze opmerkte. 'Dus je gaat niet met Lord Riddledale trouwen? Zijn lordschap zal nooit herstellen van zo'n klap.'

      Elizabeth onderdrukte een huivering van afkeer over Lord Riddledale, die pompeus en trots aan de andere kant van de dansvloer stond, de altijd aanwezige frons op zijn gezicht geen verrassing. Ongetwijfeld had haar uitstapje met een andere heer dan hijzelf hem uit zijn humeur gebracht. Ze wendde zich weer tot haar zus. 'Ik kan geen enkel berouw opbrengen voor het irriteren van Riddledale. Wat Lord Dean betreft, het spijt me dat ik hem pijn zal doen, maar nee, ik zal niet met hem trouwen, hoezeer zijn hart ook breekt door mijn beslissing.'

      'Zouden je gevoelens mettertijd kunnen veranderen, denk je?' vroeg Victoria.

      'Nee.'

      'Nee?'

      Elizabeth schudde haar hoofd. 'Nee.'

      'Waarom?'

      Ze slikte de vertrouwde brok door die in haar keel vormde elke keer dat ze aan hem dacht, de man die ze weigerde te benoemen, zelfs in haar eigen gedachten. 'Ik ben niet het liefdevolle type. Ik geloof niet dat het gezond is om te vertrouwen op zulke zwakke, onstabiele emoties wanneer iemand de huwelijkse staat betreedt. Mannen en hun behoefte om aanbeden te worden, met ontzag naar opgekeken te worden, kunnen de boom in. Lord Newlands naam beschermt me nu. Ik hoef niet opnieuw te trouwen.'

      Victoria wierp haar een twijfelachtige blik toe. 'Ik geloof dat er niets zuiverder en beter is dan liefde, vooral als je het geluk hebt die in een huwelijk te vinden.' Haar zus zuchtte, het geluid getint met verdriet. 'Je hebt papa beloofd dat je het zou proberen.'

      'Ik ben me zeer bewust van wat ik papa heb beloofd, maar hij heeft niet gestipuleerd dat een huwelijk is wat ik zou moeten proberen. Ik ben vriendelijk en aangenaam in de omgang. Dat is genoeg.' Elizabeth klemde haar kaak op elkaar. Verder uitvaren over het huwelijk zou hier niet helpen, ongeacht hoe haar humeur oplaaide elke keer dat ze dacht aan de Schotse schurk die haar had geruïneerd en haar alleen had laten staan om die ondergang te doorstaan.

      Waar was Henry toen het tijd was voor hem om op te staan en verantwoordelijkheid te nemen voor hun daden? New York, dat was waar, duizenden mijlen weg en zonder enige zorg had hij haar zwanger achtergelaten terwijl zij schande, hartzeer en een voor altijd veranderde toekomst moest doorstaan vanwege één zorgeloze daad.

      Tranen prikten in haar ogen bij de gedachte aan het leven dat ze had kunnen leiden, niet het leven dat ze verdroeg. Haar echtgenoot was vriendelijk en zachtaardig geweest, maar hij had niet van haar gehouden zoals een echtgenoot van zijn vrouw zou moeten houden.

      'Elizabeth?' zei Victoria, haar een beetje aantikkend. 'Waar denk je aan? Ik heb tegen je gepraat zonder een woord als antwoord.'

      Ze schudde zich los van de deprimerende gedachten en keek naar de menigte gasten, sommigen nog steeds arriverend en verwelkomd door hun gastheer van de avond. 'Niets van belang. Je zei?'

      'Gewoon dat onze gastheer, Lord McCalter, behoorlijk tevreden lijkt met de laatste gasten die zijn aangekomen. De heren zijn zeer knap, dat moet ik zeggen.'

      Elizabeth keek terug naar de balzaaldeuren en fronste. Ze hield haar ogen gericht op de groep, maar de heren draaiden zich om, hun rug naar de kamer kerend en haar zicht verhinderend.

      'Het moet zijn omdat zijn lordschap Schots is,' zei Victoria met een besliste knik.

      Elizabeths hart versnelde en haar huid prikkelde bij de vermelding van Schotland. Ze zocht opnieuw naar het kleine gezelschap, zich innerlijk vervloekend als een dwaze idioot omdat ze dat deed. Dus wat als er een Schotse man was gearriveerd? Wat dan nog.

      'Waarom denk je dat zijn lordschap Schots is?' vroeg Elizabeth uiteindelijk, nieuwsgierigheid kreeg de overhand.

      'Ik merkte dat een van de mannen een stukje tartan in zijn jaszak had. Ik betwijfel of een Engelsman zo'n artikel zou dragen.' Victoria verklaarde in alle ernst.

      Kort daarna werden Elizabeth en haar rebelse gedachten meegenomen voor een quadrille met Lord Stanhope. Daarna een countrydans met Lord Riddledale, wat haar enorm irriteerde, aangezien hij de gelegenheid aangreep om haar terecht te wijzen over haar gedrag, dat volkomen gepast was. Ze deed haar best om zijn lordschap niet terug in zijn pompeuze doos te zetten terwijl hij haar stijf in zijn armen hield. Elke keer dat ze in de buurt van de man was, voelde haar huid de neiging om weg te kruipen en weg te rennen van de heer. Afschuwelijk kwam niet eens in de buurt van hoe ze over hem dacht.

      'Er was iets in het bijzonder dat ik met je wilde bespreken, en aangezien ik mijn afkeer van je gedrag vanavond heb geuit, is nu het moment om te praten.'

      Elizabeth vocht tegen de neiging om met haar ogen te rollen. Echt, de man kende geen grenzen als het ging om fatsoen. 'Wat is het dat je wilde bespreken?'

      Hij glimlachte, zijn scheve, door rook bevlekte tanden deden haar ineenkrimpen.

      'Ik heb onze geschiedenis overwogen, de vriendschap die jouw familie door de jaren heen met de mijne heeft gehad, en ik denk dat je me een geschikte echtgenote zou maken.' Hij priemde haar blik met zijn koude ogen. 'Ik wil dat je met me trouwt.'

      Het was een verklaring, niet echt een verzoek, en haar humeur raakte geïrriteerd. 'Je bedoelt te vragen of ik met je wil trouwen.'

      Hij keek haar boos aan, de spier in zijn kaak spande zich aan in ergernis. 'Natuurlijk. Wat denk je dat ik net vroeg?'

      'Je stelde, je vroeg niet.' Ze keek over zijn schouder heen, en merkte op dat sommige gasten hun aandacht nog steeds op de deur gericht hadden. Ze haalde de weinige manieren die ze nog over had als het om Lord Riddledale ging tevoorschijn, en wierp hem een medelijdende glimlach toe. 'Ik ben vereerd, echt-'

      'Denk tenminste na over mijn aanbod,' zei hij, haar onderbrekend. Ze stemde toe, niet willend een scène maken als hij aanstoot zou nemen. 'Goed dan. Ik zal over je aanzoek nadenken.'

      Hij pronkte als een dandy die zichzelf voor een spiegel bekijkt terwijl hij haar tot stilstand bracht, buigend om een lichte kus op haar handschoen te plaatsen. Hij bleef bij haar hand hangen als een katje bij een kom melk. Ze telde tot tien toen hij afscheid nam; beter dat dan hem met haar waaier te slaan.

      'O, de onuitstaanbare fat. Ik begrijp niet waarom onze ouders een band met die man onderhouden. En waarom hij zou denken dat ik met hem zou willen trouwen, terwijl ik hem geen enkele hint van bijzondere achting heb gegeven, gaat mijn verstand te boven.' Elizabeth staarde naar de terugtrekkende rug van zijn lordschap.

      Victoria zuchtte. 'Hij heeft het je nog niet gevraagd,' stelde haar zus diplomatiek.

      'Hij deed het net. Wil je me feliciteren?' Elizabeth lachte om het ontzette gezicht van haar zus.

      'Dat nooit.'

      'Dat deed hij wel, tijdens de dans. Ik heb toegezegd over zijn aanzoek na te denken, maar je weet dat ik hem niet kan accepteren. Er is iets aan hem dat ik niet mag, een innerlijk gevoel dat ik altijd om hem heen heb gehad. Hij maakt me ongemakkelijk.'

      'Ik ben het er volkomen mee eens.' Victoria verstilde naast haar, haar hand op haar arm leggend. 'Vergeet Lord Riddledale, lieve, je hebt veel grotere en zeker meer zorgwekkende problemen om mee om te gaan.'

      'Wat bedoel je?' Elizabeth draaide zich om naar Victoria en merkte de alarmbel op haar gezicht op.

      'Het lijkt erop dat de Schotse gasten onze kant op komen.'

      'Echt?' Elizabeth keek naar de deuren, en de veilige kleine wereld die ze om zich heen had opgebouwd stortte in. Een koude rilling verzamelde zich in haar borst, rivaliserend met de kilte die zijn aanwezigheid rond haar hart creëerde. Toen laaide woede in haar bloed op, die de kou verving met gesmolten lava.

      Hoe durft hij...

      Het kostte Elizabeth al haar beschaving om hem niet levend te villen en alleen en weerloos achter te laten in deze adderachtige maatschappij.

      Haar hand balde zich tot een vuist aan haar zijde. Het zou op zijn minst een passend einde voor hem zijn, hetzelfde waarin hij haar had achtergelaten toen hij niet was teruggekomen na de brief die ze hem hadden gestuurd, hem smekend om terug te komen. En te zien aan zijn perfecte jas - op maat gesneden rond zijn schouders, de stijf gesteven das en strakke broek - hij had zijn rijkdom in Amerika gevonden, en goed voor hem dat hij dat had gedaan, maar nu kon hij vertrekken.

      Elizabeth wierp een boze blik naar de graaf en zijn vrienden terwijl ze gestadig door de menigte vorderden, de blikken van vrouwen verslonden de lange, goed geproportioneerde man in hun midden. In de twee jaar sinds ze Henry had gezien was hij veranderd. Hij was niet langer de slungelige jongeling van vierentwintig, maar een man. Een man wiens ogen niet langer onschuld uitstraalden, maar eerder kennis en leven. Een leven zonder de last van verwekte kinderen buiten het huwelijk. Een leven waarin men zonder wroeging wegliep van zulke problemen.

      Met hartverscheurende brieven waarin het woord "slet" werd gebruikt.

      Ze maakte zich klaar voor de komende introducties, haar aandacht volledig gericht op het koppel dat hem vergezelde, de mensen die er meer autocratisch uitzagen dan zijzelf wanneer ze besloot de hooghartige hertogsdochter te spelen. En in de afgelopen twee jaar had Elizabeth geleerd om zo'n vermomming goed te beheersen. Dankzij Henry.

      Onaanraakbaar was onbreekbaar.

      De Elizabeth van vroeger was er niet meer. Hij zou geen glimlachend, vrolijk welkom van haar krijgen als dat was wat hij verwachtte. De dag dat zijn brief aankwam was de dag dat ze geen vrienden meer waren. En aan zijn stenen gelaatstrekken, zijn verharde kaak die eruitzag alsof hij uit steen was gehakt, was Lord Henry Andrews ook niet blij om haar weer te zien.

      Nou, dat was gewoon perfect.

      Elizabeth richtte haar aandacht op de begeleidende man en vrouw, en weigerde nog langer naar Henry te kijken, hoewel ze wist door het prikken van haar huid dat hij haar observeerde.

      De heer bij hem was lang, hoewel misschien een inch korter dan Henry, zijn gestalte atletischer vergeleken met Henrys bredere schouders en gespierde dijen. De vrouw was ongeveer even lang als Elizabeth zelf, etherisch ogend met haar goudblonde lokken opgestoken in strakke krullen bovenop haar kroon. Haar ogen waren koud, doordringend blauw. Elizabeth slikte toen het gezelschap voor haar en Victoria kwam staan. Ze glimlachte welkom naar Lord McCalter, het masker van onthechting strak op haar gelaatstrekken.

      Ze zou Henry niet erkennen totdat ze er absoluut toe gedwongen was, en zelfs dan niet lang. Hij verdiende zo'n erkenning nu of ooit niet.

      'Lady Victoria, Lady Newland, mag ik zeggen hoe blij ik ben om u te herenigen met een oude vriend, Lord Henry Andrews, Graaf van Muir en natuurlijk, zijn neven uit Amerika, Mr. Richard en Miss Amelia Andrews uit New York.'

      Elizabeth keek terug naar Victoria en merkte de gespannen glimlach van haar zus op terwijl Lord McCalter de introducties deed.

      'Goedenavond, Lord Muir, Mr. Andrews, Miss Andrews.' Hoewel de begroetingen van haar zus verwelkomend waren, was de gespannen rand eraan niet moeilijk te onderscheiden.

      Elizabeth vervloekte haar onvermogen om trouw te blijven aan haar woord en keek naar Henry. Ze wierp vluchtig een blik zijn kant op en merkte zijn perfect gevormde das op, zijn kaak nog steeds hoekig met een lichte schaduw van een baard. Hoe onbeschaafd om niet te scheren voor een bal. Haar aandacht schoot naar zijn lippen, waarvan ze ooit had genoten om ze te kussen, aan te knabbelen tijdens het spelen met elkaar, die nu in een harde, dunne lijn waren geperst.

      Met zijn fronsende blik naar haar, knoopte haar maag samen. Ze negeerde het gefladdder in haar buik, het naar de hel verwensend. Nooit zou ze gevoelens laten opbloeien voor welke man dan ook, en vooral niet voor deze man. Nooit.

      'Goedenavond.' Henrys diepe bariton galmde door haar heen, rijk en vervullend. Verdoemd nog aan toe, hij en zijn stem. Hij klonk zelfs wijzer, bijna oeroud, en ze huiverde.

      'We hadden niet gedacht u nog eens te zien, Lord Muir, maar we zijn altijd zeer verheugd om kennis te maken met enige bekende van u,' zei Victoria, haar glimlach gericht op Mr. Andrews, die bloosde onder de beleefde woorden van haar zus.

      Elizabeth knikte. 'Ja, natuurlijk.' Haar eigen antwoord droop van sarcasme, niet dat het haar kon schelen. Henry had zeker niet om haar gegeven toen ze hem nodig had, dus er was geen reden waarom ze nu zou beginnen. 'Hoe was uw reis naar Engeland? Ik hoor dat de overtocht soms behoorlijk verraderlijk kan zijn.'

      Mr. Andrews glimlachte, en het aristocratische masker verzachtte. 'Dat kan het zijn, Lady Newland, maar onze vader runt een import- en exportbedrijf vanuit New York en heeft vaartuigen van de hoogste standaard tot onze beschikking. Onze reis hierheen was nooit een zorg. Zijn grootste zorg was of zijn dochter tegen het nieuwe jaar terug zou keren naar Amerika.'

      Elizabeth ontmoette Victoria's blik en weigerde te reageren op de implicatie van de man. Wat probeerde hij te zeggen? Was er een verstandhouding tussen Miss Andrews en iemand... Miss Andrews keek op naar Henry, haar koket gezicht zei zonder woorden welke heer ze in gedachten had. Elizabeth vernauwde haar ogen.

      'Wenst u van Engeland uw thuis te maken, Miss Andrews?' vroeg Victoria.

      'Nee, helemaal niet,' antwoordde Miss Andrews. 'Maar ik zou niet tegen Schotland of Ierland zijn. Ik vind de mensen in het noorden meer naar mijn smaak.'

      Elizabeth schrok van de nauwelijks gemaskeerde belediging tegen degenen die ten zuiden van de Schotse grens woonden. Opnieuw vestigde Miss Andrews haar aandacht op Henry, en de voorkeur van de dame voor alles ten noorden van de grens werd duidelijk. Elizabeth kuchte, de arm van haar zus nemend. 'Wel, Miss Andrews, misschien zou u zich kunnen aansluiten bij het gezelschap in Edinburgh of Dublin, aangezien die meer naar uw smaak zijn. We zouden u niet hier willen houden als het u ongelukkig maakt.'

      Henry stapte naar voren en boog toen Miss Andrews niet antwoordde maar alleen maar staarde naar Elizabeths opmerking. Ze glimlachte.

      'Lady Newland, zou je me willen vergezellen voor de volgende dans? Ik geloof dat het een cotillion zal zijn.'

      Elizabeth negeerde het verlangen dat het verzoek in haar teweegbracht. Ze verstevigde haar vastberadenheid om sterk te blijven, onthecht, teruggetrokken. 'Dat is vriendelijk van je, mylord, maar ik wens niet te dansen. Mijn voeten doen pijn na mijn eerdere inspanningen.'

      'Kom, Lady Newland, er zit toch zeker nog één dans in je,' zei Lord McCalter joviaal.

      'Misschien een andere keer,' verklaarde Victoria, duidelijk haar groeiende ongemak aanvoelend. 'Elizabeth zei al na de laatste set dat ze vanavond niet meer zou dansen. Maar het seizoen heeft nog veel meer dansen in petto. Ik weet zeker dat Lord Muir kan wachten om daar gebruik van te maken op een ander bal.'

      Henry glimlachte, maar het gebaar bereikte nooit zijn ogen. 'Natuurlijk. Ik zou nooit ongemak willen veroorzaken voor Lady Newland.'

      Elizabeth onderdrukte een nare opmerking en richtte haar aandacht op de dansers die over de dansvloer wervelden. Henrys jaren in Amerika hadden hem in een hypocriet veranderd.

      'Hoe is het met Dunsleigh? En je vader? We zijn pas een week of zo terug in het land, en ik heb niet gehoord hoe het met je familie gaat.'

      Alsof je dat interesseert.

      De bittere gedachte zou haar moeten beschamen; zo wreed denken was niet iets dat in haar aard lag, en toch was de man die voor haar stond de reden dat ze met een volkomen vreemde was getrouwd. Hem slecht had gebruikt.

      'We maken het allemaal zeer goed. Hoewel vader ons niet naar de stad heeft vergezeld; hij blijft op het platteland,' zei Victoria.

      'Verblijf je in het huis van Newland of in de Londense residentie van de hertog?' Henrys ogen brandden met een haat waarover Elizabeth zich verbaasde. Dat hij geïrriteerd was door haar was vreemd, aangezien het door zijn eigen toedoen was dat ze met iemand anders dan hemzelf was getrouwd. Als hij was teruggekomen toen ze hem hadden geschreven, zouden ze op dit moment getrouwd zijn.

      'Ik verblijf in het huis van mijn broer.' Het antwoord van Elizabeth was kort, en Mr. Andrews verschoof ongemakkelijk. De spanning onder het gezelschap was bijna tastbaar, en op zijn zachtst gezegd ongemakkelijk.

      Henry lachte, de toon spottend. Hij nam een slok van zijn wijn, en leegde de inhoud. 'Hoe vermakelijk. Je Engelse echtgenoot vindt het niet erg dat je bij je familie verblijft wanneer je in de stad bent. Ik dacht dat hij je te allen tijde bij zich zou willen hebben.'

      Victoria ontmoette haar blik, haar ogen wijd van ongeloof.

      'Ik geloof niet dat mijn echtgenoot zou wensen dat ik op dit moment naast hem zou zijn, Lord Muir, aangezien hij begraven ligt op de familiebegraafplaats in Wiltshire.'

      Henry schrok van haar woorden, zijn ogen verwijdden zich van schok. 'Je bent weduwe?'

      Elizabeth keek de Schotse dwaas boos aan. 'Lord Newland is meer dan een jaar geleden overleden.'

      'Het spijt me voor uw verlies, Lady Newland.' Mr. Andrews wierp haar een troostende blik toe. 'We bieden onze excuses aan voor het oprakelen van wat voor u nog steeds zo pijnlijk moet zijn.'

      'Dank u.' Ze keek terug naar Henry, die haar observeerde, of eerder, elke beweging van haar overwoog zoals een vos naar een konijn kijkt. 'Lord Muir, heeft u iets te zeggen?' vroeg ze, geërgerd dat hij haar zo zou bestuderen.

      Hij kuchte. 'Oprechte condoleances, mylady.' Henry nam nog een glas wijn van een passerende lakei. 'Ik ben opgelucht te horen dat je vader het goed maakt. Ik zal afreizen naar Dunsleigh en hem bezoeken voordat ik terugkeer naar Schotland.'

      'Dat zal niet nodig zijn, Lord Muir. Ik weet zeker dat je het druk hebt hier met je bezoekende familie uit het buitenland.'

      'Ik geef toe dat we het zeer druk hebben, maar ik zal altijd tijd hebben voor Zijne Genade. Hij was tenslotte mijn voogd.'

      Elizabeth maakte een niet-verplichtend geluid, kijkend naar de deuren van de eetkamer die werden geopend door lakeien in livrei. 'Wel, ik weet zeker dat je zult doen wat je belieft.' Victoria's greep op haar arm verstrekte zich, een stille waarschuwing om zich te gedragen. De eerste snaren van een cotillion klonken, en het gekwebbel in de kamer nam toe.

      'Ik zal met je dansen, Henry. Deze dans is zo'n favoriet van me, en jij voert hem zo goed uit. Ik ben er zeker van dat, gezien het aantal keren dat we samen zijn uitgegaan, ik adequaat zal blijken voor de standaard van dit gezelschap,' zei Miss Andrews, haar stem zo zoet als ratafia.

      Elizabeth keek toe terwijl Henry naar Miss Andrews glimlachte, en een woede zo sterk als ze ooit had gekend verteerde haar. Deze vrouw geloofde dat ze acceptabel was voor Henry, en wilde ongetwijfeld meer voor hem worden dan alleen zijn nicht. Ze keek toe terwijl de vrouw brutaal haar hand op zijn arm legde, haar gezichtsuitdrukking gefixeerd op de graaf.

      Miss Andrews was verliefd... op Henry. Elizabeth haatte haar ter plekke.

      Henry chuckelde, het geluid diep en hees, en een die Elizabeth slechts spaarzaam had gehoord in zijn jeugd. Ze bestudeerde zijn profiel en realiseerde zich dat ze hem niet langer kende. Zijn stem, lichaam, manieren waren allemaal anders. Had ze hem ooit echt gekend? Ze betwijfelde het op dat moment.

      Hij nam Miss Andrews' hand en boog erover. 'Zullen we, liefje?'

      Elizabeth keek weg van het terugtrekkende paar en weigerde om oude emoties over Henry haar een tweede keer pijn te laten doen. Nee, ze kende hem niet meer en eigenlijk nooit echt, als ze eerlijk was. Nooit had ze zich zo vergist in iemands karakter als bij Henry.

      Met de behoefte om weg te komen, trok ze Victoria naar de deuren van de eetkamer, vastbesloten om zich vol te stoppen met eten om het pijnlijke gat te vullen dat ze in haar maag voelde. Natuurlijk had ze geweten dat Henry op een dag terug zou lopen in haar kringen, mogelijk getrouwd en met kinderen. Maar om hem weer te zien, om zo dicht bij hem te zijn en toch zo ver, was iets waaraan ze zou moeten wennen. Misschien zou hij de stad beu worden en spoedig naar Schotland vertrekken en alles zou teruggaan naar hoe het was daarvoor.

      Normaal. Alledaags. Eenzaam...

      Elizabeth hoorde een bekend gelach en draaide zich om om Henry en Miss Andrews te zien, hun plezier in de dans en in elkaar duidelijk zichtbaar.

      Ze gromde onder haar adem. Verdoemd zij hij.
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      Henry voltooide de dans met Amelia en slaagde erin zijn neven tijdens het souper van zich af te schudden. Hij leunde tegen de muur van de balzaal en observeerde het schouwspel van de beau monde voor hem, terwijl alle gasten zich niet bewust waren van de onrust die door zijn lichaam raasde.

      Nadat hij langs een groep bemoeizuchtige matrones was gelopen, besloot hij, gezien de angstige blikken die ze hem toewierpen, dat hij misschien moest stoppen met naar iedereen te grijnzen. Hij nam nog een glas brandewijn aan van een voorbijkomende lakei, ervan overtuigd dat de drank hem in een meer innemende stemming zou brengen.

      Of misschien toch niet.

      De reden voor zijn zure stemming stond in een diep gesprek met de pompeuze Lord Riddledale. De oudere heer, minstens vijftien jaar ouder dan zij, leek te dichtbij te staan, naar haar loerend als een man die nog nooit een vrouwelijk lichaam had gezien. En bij Riddledale was dat zeer waarschijnlijk. Henry klemde zijn kaken op elkaar en dwong nog een slok van de brandende vloeistof door zijn keel.

      'Is dit het meisje waar je de afgelopen twee jaar naar hebt verlangd?'

      Henry blies zijn adem uit, maar ontkende de beschuldiging van zijn neef Richard niet. 'Waar viel er te verlangen? Ze trouwde met een ander kort nadat ik vertrok. Lady Newland was een kind van mijn voogd. Niets meer, dat verzeker ik je.'

      Zijn neef trok zijn wenkbrauw op, zijn woorden overwegend die Henry moest toegeven onoprecht klonken. 'Ze is een mooie weduwe.' Hij pauzeerde. 'Eigenlijk zijn alle zusters aan wie ik vanavond ben voorgesteld bijzonder aantrekkelijk. Lady Newland heeft drie zusters, zo heb ik gehoord, en één broer.'

      Henry knikte, niet in staat het op beide punten oneens te zijn met zijn neef. Elizabeth was altijd al knap geweest. De herinnering aan hen als kinderen, aan het heerlijke meisje dat er geen bezwaar tegen had om alles te proberen wat hij of zijn vrienden konden, kwam in hem op. Een meisje dat zich niet stoorde aan de modder en schrammen van buitenavonturen. Hij had zelfs toen al van haar gehouden, al was het op een andere manier dan de liefde waarin zijn genegenheid was veranderd toen hij volwassen werd.

      'Mooi mogen ze zijn, maar geloof me als ik zeg dat ze zo wispelturig zijn als slangen wanneer ze iets nodig hebben of willen.' Alsof zijn gedachten haar opriepen, keek Elizabeth de kamer rond en hun blikken kruisten elkaar. Zijn handen balden zich tot vuisten en hij kon zijn blik maar niet afwenden. Hoe kon ze met Newland zijn getrouwd nadat ze hem slechts weken eerder had beloofd dat ze op zijn terugkeer zou wachten? Ja, zijn afwezigheid bedroeg twee jaar, maar Elizabeth wist dat zijn tijd in Amerika langdurig kon zijn. Ze had beloofd dat, ongeacht hoeveel seizoenen haar ouders haar gunden, ze de zijne was.

      Dus waarom had Elizabeth het gedaan?

      'De meeste vrouwen zijn dat, vind ik, al is dat wat de jacht des te aangenamer maakt. Ben je het daar niet mee eens?' Richard gaf hem een por en glimlachte. 'Nu je niet meer naar de opvallende Lady Newland kijkt als potentiële echtgenote, op wie heb je je zinnen gezet? Vader zou blij zijn je gevestigd en gelukkig te zien. Je was zo gefocust op het vergaren van een fortuin dat we dachten dat je hart in New York was opgehouden te kloppen voor het andere geslacht.'

      Henry huiverde bij de gedachte aan trouwen in het algemeen. Natuurlijk was hij niet zo dwaas om niet te weten dat hij ooit moest trouwen, maar het had geen prioriteit. Nu was het tijd om van het leven te genieten. Misschien een maîtresse nemen en zich verliezen tussen haar benen wanneer hij maar wilde. 'De enige reden waarom ik naar Amerika ging, was om mijn fortuin te vergaren en mijn landgoed veilig te stellen. Nu ik dat heb gedaan, kan ik mijn tijd nemen om de diamanten van de beau monde te bekijken. En het belangrijkste is dat geen enkele vader me een fortuinjager kan noemen.'

      Richard knikte, de blik van zijn neef nog steeds op Elizabeth gericht. Henry fronste, hij hield niet van de waarderende blik in de ogen van zijn familielid. 'Ik moet zeggen dat Lady Newland niet vriendelijk tegen je was. Sterker nog, haar zeer fijn versluierde afkeer van je aanwezigheid was behoorlijk duidelijk.'

      'Ja, maar het gevoel was wederzijds, dus mijn gevoelens blijven intact
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